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4.

3.

Siehe Seite 7 für die:
	■ Richtige Position der Tischplatte
	■ Anleitung zur Platzierung der Elemente 7-11
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5.

6.

6.1

Power and control Split Box
	■ Step by Step

Strom und Steuerung Split Box
	■ Schritt für Schritt

Kabel wie gezeigt 
verlegen
Place cable as shown
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6.2

Hier einsetzen
Place here

Stecker anschließen
Connect plugs

 11

6.3

Schrauben lockern
Loosen screws
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6.4

Stecker anschließen
Connect plugs

Montieren
Mount

12

6.5

Aufgeteiltes Kabel 
anschließen
Connect split wire
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6.6

Hier anschließen
Connect here

Hier anschließen
Connect here

8

9

7.
	■ When assembled, have at least 2 people turn the 

workbench round.
	■ Start by aligning the cube box in the desired position 

on the underside of the beech panel, either on the left 
or right as required using the small parts supplied (see 
page 4).

	■ To do this, hold the box firmly in place - this works best 
with the help of a second person - and mark the points 
where the screws are to be inserted.

	■ We recommend pre-drilling the 4 holes for the cube 
box on the underside of the table top with a 3 mm drill 
bit (approx. 25 mm deep) and then screwing in the 
4 hexagon wood screws slowly and evenly to avoid 
splitting the wood. Use a cordless screwdriver with a 
suitable bit attachment to carefully screw the screws 
through the cube box into the beech board.

	■ To ensure secure fastening, make sure that the screws 
are screwed in deep enough.

	■ Finally, check the stability of the connection by pulling 
gently on the cube box.

	■ Only tighten the screw connections at the end of 
assembly.

	■ Do not position the shelf supplied until the cube box 
has been secured in the housing.

	■ Die Werkbank durch mindestens 2 Personen vorsichtig 
herumdrehen.

	■ Beginnen Sie damit, die Würfelbox an der gewünschten 
Position, je nach Bedarf mit den mitgelieferten Kleinteilen 
(siehe Seite 4) entweder links oder rechts, an der Unter-
seite der Buchenplatte auszurichten. 

	■ Halten Sie hierzu die Box fest an ihrem Platz, dies klappt 
am besten mithilfe einer 2. Person, und markieren Sie die 
Stellen, an denen die Schrauben eingeführt werden sollen. 

	■ Wir empfehlen die 4 Löcher für die Würfelbox auf der 
Unterseite der Tischplatte mit einem 3 mm Bohrer vorzu-
bohren (etwa 25 mm tief) und um ein Spalten des Holzes 
zu vermeiden, die 4 Sechskantholzschrauben danach 
langsam und gleichmäßig einzudrehen. Nutzen Sie 
einen Akkuschrauber mit einem passenden Bit-Aufsatz, 
um die Schrauben vorsichtig durch die Würfelbox in die 
Buchenplatte zu drehen.

	■ Um eine sichere Befestigung zu gewährleisten, achten Sie 
darauf, dass die Schrauben tief genug eingedreht werden. 

	■ Überprüfen Sie abschließend die Stabilität der Verbin-
dung, indem Sie leicht an der Würfelbox ziehen.

	■ Die Schraubverbindungen grundsätzlich erst am Ende 
der Montage festziehen.

	■ Den mitgelieferten Fachboden erst nach der Befestigung 
der Würfelbox im Gehäuse positionieren.

1.)

2.)
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Finale Schritte:
	■ Die Werkbank am geeigneten Wunschstandort positio-

nieren und vor Inbetriebnahme des Tisches auf Stabilität 
prüfen.

	■ Für eventuelle kleine Unebenheiten die 4 Höhenaus-
gleich-Kunststoffgleiter nachjustieren.

	■ Reinigen Sie die Oberfläche möglichst nach jeder Ver-
wendung.

	■ Überprüfen Sie die Schrauben und Muttern regelmäßig 
auf einen festen Sitz.

Final Steps:
	■ Position the workbench at the desired location and 

check its stability before using the table.
	■ Use the 4 floor levelling plastic glides to readjust any 

minor unevenness.
	■ Clean the surface after each use if possible.
	■ Check the screws and nuts regularly to ensure they are 

tight.

8.

9. KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Hiermit erklären wir unter unserer Verantwortung, dass die folgenden Produkte: 
	■ Das Gestell des Produkttyps Werkbank "Heavy" entspricht der:
	■ Richtlinie 2006/42/EF des Europäischen Parlaments und des Rates 

vom 17. Mai 2006 über Maschinen und zur Änderung der Richt-
linie 95/16/EF 

In Bezug auf die oben genannten Punkte ist zu beachten, dass:
	■ der Rahmen als Maschine betrachtet wird und 
	■ der Rahmen nicht benutzt werden darf, bevor er nicht entsprechend 

der gemäß den Anweisungen montiert und installiert wurde.

9. DECLARATION OF CONFORMITY 

We hereby declare, under our responsibility that the following products:
	■ Frame product type Workbench "Heavy" is in accordance with:
	■ Directive 2006/42/EF of The European Parliament and of the 

Council of 17 May 2006 on machinery and on changes of directive  
95/16/EF

With reference to the above please be aware that:
	■ the frame is considered a machine and 
	■ the frame may not be used until it has been assembled and  

installed according to the instructions.




